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Le bèthètè vè l'Infanè de Tsalandè

La né de Tsalandè, a pâ nothra Dona
è chin Dzojè, l'y avi pâ tan de dzin po
adora le piti Jésus.

L'y-è le bèthètè ke chon j'ou le pre-
mirè po li dre a lou fathon ke l'amâvan.

Kotyè pititè raté èpuiriè le guinyivan
du lou pèrtè.

Le j'aranyè. po na vouêrba. l'an pyèkâ
de felâ lou têta po l'vuityi.

Le j'ojalè. Iè j'on apri le j'ôtro, chè
chon teri pri po li tsantâ kotyè gale re-
dzingon Mimamin l'korbé l'a pâ inankâ de
dre à chi Pité k'irè benéje de l'chintre
pri de lé. Le j'â rhon achebin j'ou d'Ia
fitha : a la miné, chè chon chalyê po
liordenâ de dzoulyo.

Kotyè penèvà, pye rètsoudâ. l'an pre-
vôlâ outona d'Ia tsandèlèta a l'èthrâbyo.

Ma to pri d'Ia chinte familye, l'âno
avui chè grô j'yè dà. chon pèlâdzo gri.
è le bà avui cha titha rèbuya è chè grô
nari, ohohlyâvan chu l'Infanè po li rètsoudâ

le menètè.
L'è oyu dre, ke ha né-inke, ne l'âno.

ne le bà, l'avan totchi le fin è la palye
k iran dèvan là. Chi ke l'a chin koutâ dejê
iniinamiu vouéro de j'âno è de bà ke ko-
nyecho. n'in d'aran-the fi atan

Petoji di Chouvin.

« lntrè-no » amicale des patoisants de
Fribourg

Les amis patoisants de Fribourg se sont
réunis le 14 novembre à la salle de l'Hôtel

de la Tête Noire. Us étaient plus de
150. Le décès de M. Louis Ruffieux,
président de l'amicale, fut évoqué et
douloureusement ressenti par les membres qui
appréciaient sa collaboration et son
dévouement à la cause du patois. II fut
remplacé par M. Francis Brodard, qui assumait

les fonctions de secrétaire de l'amicale.

M. François Mauron le remplacera,
tandis que deux nouveaux membres : MM.
Henri Clément et Léon Geinoz feront partie

du comité qui comprend encore Mme

A. Desbiolles et M. Casimir Kolly.
Une belle assemblée, honorée de la

présence du R.P. Claude Cotting, cordelier
qui, en un patois savoureux, nous parla
de l'Afrique lointaine, nous fit rire de
bon cœur avec ses propos facétieux.

On y parla théâtre, avenir, édition d'un
livret de chants en patois. Comme de
coutume, chacun était satisfait de la belle
tenue et de la solidarité des amis du
patois à œuvrer à sa conservation.

F. B.

A nos fidèles
correspondants

Etant donné la nouvelle présentation

typographique de notre cher Conteur

romand, nous prions nos dévoués

correspondants de ne pas dépasser
deux pages dactylographiées a interligne

normal (40 lignes) pour les articles

à insérer dans les pages françaises
et, une page, voire une page et quart,
pour les articles en patois.

A moins d'exceptionnelle importance,

les informations touchant les

« Amicales » ne devront pas aller au-
delà d'une vingtaine de lignes.

La Rédaction.

N. B. Et maintenant, faites-nous part
de votre sentiment au sujet de cette
nouvelle présentation.

La Rédaction.
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